
CURRICULUM VITAE

INFORMAZIONI PERSONALI 
ANGABEN ZUR PERSON

Cognome e Nome
Vor- u. Nachname

Karin Tschurtschenthaler

Data di nascita
Geburtsdatum

04.01.67

Qualifica
Einstufung

8. Funktionsebene – Ausschussbeschluss Nr. 147 vom 
16.04.2013
8° livello funzionale – delibera della giunta n. 147 del 
16.04.2013

Amministrazione
Verwaltung

Bezirksgemeinschaft Vinschgau – Sozialdienste
Comunitá comprensoriale Val Venosta

Incarico attuale
Derzeitige Beauftragung

Direktorin der Sozialdienste Vinschgau
Direttrice dei servizi sociali Val Venosta

Numero telefonico dell'ufficio
Telefonnummer des Büros

0473 736 700

Fax dell'ufficio
Fax des Büros

0473 736 706

E-mail istituzionale
E-Mail des Amtes

karin.tschurtschenthaler@bzgvin.it

TITOLI DI STUDIO E 
PROFESSIONALI ED 
ESPERIENZE LAVORATIVE
STUDIENTITEL UND 
BERUFSERFAHRUNG

Titolo di studio
Studientitel

Magister der Philosohie – laurea in pedagogia

Altri titoli di studio e professionali
Weitere Studien- und 
Ausbildungstitel

Ausbildung als integrative Supervisorin  und 
Organisationsentwicklerin
formazione: supervisora integrativa e sviluppo 
organizzazione
Abschluss der betriebswirtschaflichen/technischen 
Oberschule  
Diploma di maturitá dell' istituto tecnico  commerciale

Esperienze professionali 
(incarichi ricoperti)
Berufserfahrung (belegte 
Beauftragungen)

1992 – 1999
Unterrichtstätigkeiten an Mittel- und Oberschulen des 
Vinschgaus
Insegnante nelle scuole medie e superiori della Val 
Venosta
1999 – 2002
Pädagogin im Sozialsprengel Obervinschgau
Pedagoga nel distretto sociale Alta Val Venosta 



2002 – 2012
Leiterin des Sozialsprengels Obervinschgau
Responsabile del distretto sociale Alta Val Venosta

Capacità linguistiche
Sprachkenntnisse

Deutsch und Italienisch
Tedesco e Italiano

Capacità nell'uso delle 
tecnologie
Technische Fähigkeiten

Betriebssystem Windows, Word, Openoffice, Internet 
Explorer und Suchmaschinen, verschiedene 
Anwenderprogramme
Sistema operativo Windows, word, openoffice, internet 
explorer e principali motori di ricerca, diversi programmi
applicativi

Altro (partecipazione a convegni
e seminari, pubblicazioni, 
collaborazioni a riviste, ecc. ed 
ogni altra informazione)
Weiteres (Teilnahme an 
Konferenzen, Seminaren, 
Mitarbeit bei Zeitschriften, usw. 
sowie jede andere Mitteilung)

Autorizzo il trattamento dei miei dati personali ai sensi del Decreto Legislativo 30 giugno
2003, n.196 „Codice in materia di protezione dei dati personali“.

Ich  ermächtige  die  Bearbeitung  meiner  persönlichen  Daten  im  Sinne  des
Legislativdekretes  vom  30.06.2003,  N.196  „Codice  in  materia  di  protezione  dei  dati
personali“. 

Silandro/Schanders, il/am 24.11.2013

Karin Tschurtschenthaler
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